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NEDERLANDS
GELIEVE  TE  BEWAREN OP EEN  VASTE PLAATS VOOR LATERE RAADPLEGING 
EN AANDACHTIG TE LEZEN OM ONGEVALLEN TE VOORKOMEN

GELIEVE VÓÓR HET GEBRUIK VAN DIT ARTIKEL, EN DIT OM IEDER RISICO OP 
VERSTIKKING TE VOORKOMEN, ALLE PLASTIEKVERPAKKING WEG TE NEMEN EN 
TE VERNIETIGEN OF BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN TE HOUDEN.

LEEFTIJD EN GEBRUIK
Monteer het bed zorgvuldig volgens de onderstaande instructies.
Wijzig niets aan de vormgeving en de montage van dit bed.

Ingebruikname : Controleer alvorens de ingebruikname van het bed of alle onderdelen zich in goede staat 
bevinden, goed aangespannen zijn en geen scherpe randen vertonen, waardoor een kind zich kan kwetsen 
of blijven hangen met zijn kledij (of koordjes, halssnoer, en lintje van de zuigspeen), wat een gevaar voor 
ophanging betekent. Controleer alle verbindingspunten.

Inspectie : Controleer het bed regelmatig op onderdelen die gebroken, verwrongen of verdwenen zijn. Bij 
vaststelling ervan, het bed uit gebruik nemen.

Vervanging van onderdelen : Gebruik steeds originele onderdelen, te verkrijgen bij de fabrikant of verdeler 
van dit bed.

Brandgevaar : Plaats het bed niet bij een warmtebron, zoals bijvoorbeeld elektrische verwarming, gasver-
warming enz., om brandgevaar te vermijden. 

Onderhoud : Reinig het bed enkel met zeep of een ander mild schoonmaakmiddel zonder toxische bes-
tanddelen en met warm water.
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OPGEPAST : LAAT UW KIND NOOIT ONBEWAAKT ACHTER

1. Waarschuwingen
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2. Veiligheid en algemene gegevens
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Veiligheid
Dit bed dient niet te voldoen aan de veiligheidsvoorschriften omschreven in de norm EN 
716:2008. 

Productinformatie 

Afmetingen van het gemonteerde bed : 205x95x62H cm
Aanbevolen afmeting voor de matras : 200*90*17H cm
Structuur : mdf en massieve beuk voor het onderstel
Afwerking : waterlak-systeem aangebracht in 3 lagen getest op EN 71-3 voor grond- en 
eindlak.
Beschikbare kleuren (xx) : zie www.quaxpro.eu
Nettogewicht : 42 kg

Garantie
Dit meubel wordt twee jaar lang gewaarborgd op fabricagefouten en middels vertoon van 
een aankoopbewijs en vermelding van het ID-nummer te vinden op het meubel.

Info en Contact
Quax nv
Karel Picquélaan 84
B-9800 Deinze
Belgium

T 00 32 9 380 80 95
F 00 32 9 386 90 53

Algemene informatie
info@quax.eu

Verkoop
sales@quax.eu

Klantenservice
customerservice@quax.eu

Internet
www.quax.eu
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LOUISE  01 01 43XX Lit enfant avec fond réglable
Babybed with adjustable bottom

Kinderbed met verstelbare bodem
KInderbett mit verstelbarer Boden
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3. Onderdelenlijst
Controleer of je alle hieronder vermelde onderdelen terugvindt in de verpakking.
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4. Het in elkaar zetten van het bed

Stap 1 : Gebruik beide lange dwarsbalken 5A en 5B, beide korte dwarsbalken 6, acht excentrieken E, 
beide voorste poten 7A, beide achterste poten 7B en acht verbindingsbouten D

Duw één excentriek (E) in de voorziene boringen aan de binnenkant van de lange dwarsbalken (5A en 5B) 
en twee in boringen van de korte dwarsbalken (6). Draai twee verbindingsbouten (D) vast in de voorziene 
boringen aan de binnenkant van de poten (7A en 7B).

Lit junior
Junior bed

Juniorbed
Juniorbett

Stap 2 : Gebruik de onderdelen van stap 1

Duw de lange dwarsbalken (5A en 5B) in elkaar. Duw een voor- (7A) en een achterpoot (7B) met zijn 
houten deugels in de voorziene boringen en over de verbindingsbouten van de korte dwarsbalken (6). 
Draai de excentrieken vast. Duw het pootonderstel met zijn verbindingsbouten in de voorziene boringen 
en over de houten deugels van de lange dwarsbalken (5A en 5B). Draai de excentrieken vast. Herhaal 
met het ander pootonderstel.
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Stap 3 : Gebruik beide hoofdzijden 2, de zijkanten 1, acht houten deugels A, acht excentrieken E, veertien 
verbindingsbouten F en acht verbindingsbouten D

Draai vier verbindingsbouten (F) vast in de voorziene boringen onderaan de binnenkant van de zijkanten 
(1). Duw twee houten deugels (A) in de voorziene boringen op de zijkanten van de zijkanten. Duw vier ex-
centrieken (E) in de voorziene boringen op de uiteinden van de zijkanten. Draai drie verbindingsbouten (F) 
vast in de voorziene boringen onderaan de binnenkant van de hoofdzijden (2). Draai vier verbindingsbouten 
(D) vast in de voorziene boringen op de uiteinden van de hoofdzijden. 

Stap 4 : Gebruik de zijkanten 1 van stap 3, beide buitenste bodemplaten 3, de middenste bodemplaat 4 en 
acht excentrieken G

Duw twee excentrieken (G) in de voorziene boringen onderaan de uiteinden van de buitenste bodemplaten 
(3). Duw vier excentrieken (G) in de voorziene boringen onderaan de uiteinden van de middenste bodem-
plaat (4). Duw de zijden (1) met hun verbindingsbouten in de boringen en over de houten deugels van de 
bodemplaten en span de excentrieken aan.

Stap 5 : Gebruik de hoofdzijden 2 van stap 3, de onderdelen van stap 4 en zes excentrieken G

Duw drie excentrieken (G) in de voorziene boringen onderaan de buitenste bodemplaten (3). Duw de 
hoofdzijden (2) met hun verbindingsbouten in de boringen en over de houten deugels van de bodemplaten 
en span de excentrieken aan.
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Stap 6 : Gebruik de onderdelen van stap 2 en 5 en acht houtschroeven H

Duw de bovenbouw op de houten deugels van het onderstel. Duw de houtschroeven (H) door de voorziene 
boringen van de bodemplaten en draai vast in het onderstel.

Stap 7 : Gebruik de onderdelen van stap 6, de bodem 8 en tien houtschroeven J

Plaats de bodem (8) in het bed . Duw de houtschroeven (J) doorheen de voorziene boringen van de bo-
dem en draai ze vast in de bodemprofi elen.
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FRANCAIS

AGE ET USAGE
Assemblez le lit suivant les instructions décrites ci-dessous.
Ne modifi ez jamais le design et le montage de ce lit.

Mise en service : Avant la mise en service du lit, contrôlez si toutes les pièces détachées sont en bon état, 
sont bien serrées et ne présentent pas de bords tranchants auxquels l’enfant pourrait se blesser ou rester 
accroché par ses vêtements (ou cordelettes, collier, ruban de la tétine), ce qui comprend un risque de pen-
daison. Contrôlez tous les points de jonction.

Inspection  : Contrôlez régulièrement le lit pour détecter les pièces cassées, tordues ou manquantes. Si 
c’est le cas, mettez le lit hors service.

Remplacement de composants  : Utilisez toujours des pièces détachées originales, à obtenir chez le 
fabricant ou le distributeur.

Risque d’incendie  : Ne placez jamais le lit à proximité d’une source de chaleur, comme un chauffage 
électrique, un chauffage au gaz, etc., afi n d’éviter tout risque d’incendie. 

Entretien  : Nettoyez le lit uniquement avec du savon ou un autre détergent doux sans composants tox-
iques et de l’eau chaude.

A CONSERVER DANS UN ENDROIT SUR POUR CONSULTATION ULTERIEURE ET A 
LIRE SOIGNEUSEMENT AFIN D’ÉVITER DES ACCIDENTS.

POUR ÉVITER TOUT RISQUE D’ÉTOUFFEMENT, PRIÈRE DE RETIRER L’EMBALLAGE 
PLASTIQUE AVANT L’UTILISATION DE CET ARTICLE. PRIÈRE DE LE DÉTRUIRE OU 
DE LE CONSERVER HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.

ATTENTION : NE LAISSEZ JAMAIS VOTRE ENFANT SEUL SANS SURVEILLANCE

1. Avertissements
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2. Sécurité et données générales

Sécurité 
Ce lit ne doit pas répondre aux exigences de sécurité décrites dans la norme EN 716:2008. 

Information produit 
Dimensions du lit assemblé : 205x95x62H cm
Taille recommandée du matelas : 200*90*17H cm
Structure : mdf et hêtre massif pour le piètement
Achèvement : système à base d’eau appliqué en 3 couches et testé conformément à EN 
71-3 pour la couche de fond et la couche de fi nition.
Coloris disponibles (xx) : voir www.quaxpro.eu
Poids net  : 42 kg

Garantie
Ce meuble bénéfi cie d’une garantie de deux ans contre tout défaut de fabrication et sur 
présentation d’une preuve d’achât et le numéro ID à trouver sur le meuble même.

Info et Contact
Quax nv
Karel Picquélaan 84
B-9800 Deinze
Belgium

T 00 32 9 380 80 95
F 00 32 9 386 90 53

Informations générales
info@quax.eu

Vente
sales@quax.eu

Service à la clientèle
customerservice@quax.eu

Internet
www.quax.eu w
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LOUISE  01 02 43XX Parc enfant avec fond réglable
Playpen with adjustable bottom

Kinderpark met verstelbare bodem
Laufgitter mit verstelbarer Boden
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3. Liste des pièces détachées

Contrôlez si vous retrouvez dans l’emballage toutes les pièces détachées mentionnées 
ci-dessous.
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4. Montage du lit

Etape 1 : Utilisez les deux traverses longues 5A et 5B, les deux traverses courtes 6, huit excentriques E, 
les deux pieds avant 7A, les deux pieds arrière 7B et huit boulons de raccord D

Poussez un excentrique (E) dans les perçages prévus à l’intérieur des longues barres transversales (5A 
et 5B) et deux dans les perçages des traverses courtes (6). Fixez deux boulons de raccord (G) dans les 
perçages à l’intérieur des pieds (7A et 7B).

Etape 2 : Utilisez les pièces de l’étape 1

Rassemblez les longues traverses (5A et 5B). Poussez un pied avant (7A) et arrière (7B) avec ses che-
villes en bois dans les trous et à travers les boulons de raccord des traverses courtes (6). Serrez les excen-
triques. Poussez le piètement avec ses boulons de raccord dans les trous et sur les chevilles des traverses 
longues (5A et 5B). Serrez les excentriques. Répétez avec l’autre piètement.
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Etape 3 : Utilisez les panneaux terminaux 2, deux longerons 1, huit chevilles en bois A, huit excentriques 
E, quatorze boulons de raccord F et huit boulons de raccord D

Serrez quatre boulons de raccord (F) dans les perçages prévues au fond de l’intérieur des longerons (1). 
Insérez deux chevilles en bois (A) dans les trous prévus sur les fl ancs des longerons. Poussez quatre ex-
centriques (E) dans les trous prévus sur les extrémités des longerons. Fixez trois boulons de raccord (F) 
dans les perçages prévues au fond de l’intérieur des côtés terminaux (2). Serrez quatre boulons de raccord 
(D) dans les perçages prévues sur les extrémités des côtés terminaux.

Etape 4 : Utilisez les longerons 1 de l’étape 3, les deux panneaux de fond extérieurs 3, le panneau de fond 
intérieur 4 et huit excentriques G

Poussez deux excentriques (G) dans les perçages sur le côté long en bas des panneaux de fond extérieurs 
(3). Poussez quatre excentriques (G) dans les perçages sur le côté long en bas du panneau de fond intéri-
eur (3). Poussez les longerons (1) avec ses boulons de raccord dans les trous et à travers les chevilles en 
bois des panneaux de fond et serrez les excentriques.

Etape 5 : Utilisez les panneaux terminaux 2 de l’étape 3, les pièces de l’étape 4 et six excentriques G

Poussez trois excentriques (G) dans les perçages sur le côté court en bas des panneaux de fond extérieurs 
(3). Poussez les panneaux (2) avec leurs boulons de raccord dans les trous et à travers les chevilles en bois 
des panneaux de fond et serrez les excentriques.
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Etape 6 : Utilisez les pièces des étapes 2 et 5 et huit vis à bois H

Poussez la superstructure sur les chevilles en bois du piètement. Insérer les vis à bois (H) à travers les 
perçages des panneaux de fond et serrez les dans le piètement.

Etape 7 : Utilisez les pièces de l’étape 6, le fond 8 et dix vis à bois J

Insérez le fond (8) dans le lit. Poussez les vis à bois (J) dans les perçages prévus dans le fond et serrez-
les dans les profi les des longerons.
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DEUTSCH

ALTER UND BENUTZUNG
Bauen sie das Bett zusammen gemäss untenstehende Anleitung.
Ändern Sie nichts an der Formgestaltung und der Montage dieses Bettes.

Inbetriebnahme : Überprüfen Sie vor Gebrauch des Bettes, ob sich alle Teile in gutem Zustand befi nden, 
gut angedreht sind und keine scharfen Ränder aufweisen, an denen das Kind sich verletzen könnte oder es 
mit der Kleidung hängen bleiben könnte (oder Kordeln, Halskette und Band des Schnullers), wodurch es ein 
Erhängungsrisiko gibt. Kontrollieren Sie alle Verbindungsstellen.

Kontrolle : Überprüfen Sie das Bett regelmäßig angesichts zerbrochener, verzerrter oder verschwundener 
Teile. Bei Feststellung solcher Mängel sofort den Gebrauch des Bettes unterbrechen.

Austausch von Unterteile : Gebrauchen Sie nur Originalteile. Zu erhalten beim Hersteller oder beim Ver-
triebsgesellschaft.

Brandgefahr : Setzen Sie das Bett zur Vorbeugung der Brandgefahr keiner Heizquelle, wie zum Beispiel 
der elektrischen Heizung, Gasheizung usw. aus. 

Pfl ege : Reinigen Sie das Bett nur mit Seife oder einem anderen milden Reinigungsmittel ohne toxische 
Bestandteile und mit warmem Wasser.

BITTE AN EINER SICHEREN STELLE ZUR KÜNFTIGEN EINSICHTNAHME AUFBE-
WAHREN UND SORGFÄLTIG LESEN ZÜR UNFALLSVORBEUGUNG.

WIR BITTEN SIE, DIE GESAMTE PLASTIKVERPACKUNG VOR DER BENUTZUNG 
DIESES ARTIKELS UND ZUR VORBEUGUNG JEDER ERSTICKUNGSGEFAHR ZU 
ENTFERNEN ODER VON KINDERN FERNZUHALTEN. 

ACHTUNG: LASSEN SIE IHR KIND NIE UNBEAUFSICHTIGT ZURÜCK.

1. Warnungen 
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2. Sicherheit und  Allgemeine Information

Sicherheit
Dieses Bett darf den im Standard EN 716:2008 beschriebenen Sicherheitsvorschriften 
nicht entsprichen. 

Productinformation
Abmessungen des montierten Bett : 205x95x62H cm
Empfohlene Größe der Matratze : 200*90*17H cm
Struktur : Mdf und massiver Buche für dem Gestell
Endbearbeitung: Wassersystem angebracht in 3 Schichten geprüft auf EN 71-3 für Gr-
und- und Endlack.
Verfügbare Farben (xx) : check www.quaxpro.eu
Nettogewicht : 42 kg

Garantie
Für dieses Möbel gibt es eine zweijährige Garantie angesichts Produktionsfehler mittels 
Vorlage eines Kaufnachweis und die ID-Nummer zu fi nden auf das Möbel selbst..

Info und Kontakt
Quax nv
Karel Picquélaan 84
B-9800 Deinze
Belgium

T 00 32 9 380 80 95
F 00 32 9 386 90 53

Allgemeine Information
info@quax.eu

Verkauf
sales@quax.eu

Kundenservice
customerservice@quax.eu

Internet
www.quax.eu
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3. Unterteileliste

Überprüfen Sie die Vollständigkeit aller nachstehenden Unterteile in der Verpackung. 
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4. Der Zusammenbau des Bettes

Schritt 1 : Benutzen Sie beide lange Traversen 5A und 5B, beide kurze Traversen 6, acht Exzenter E, 
beide Vorderfüße 7A und beide Hinterfüße 7B und acht Verbindungsbolzen D

Drücken Sie ein Exzenter (E) in die vorgesehenen Bohrungen auf der Innenseite der langen (5A und 5B) 
und zwei in die Bohrungen der kurzen Traversen (6). Zwei Verbindungsbolzen (D) anziehen in die Bohrun-
gen auf der Innenseite der Füße (7A und 7B).

Schritt 2 : Benutzen Sie die Bauteilen von Schritt 1

Drücken Sie die langen Querbalken (5A und 5B) ineinander. Drücken Sie eine vordere (7A) und einen hin-
tere Füß (7B) mit ihren Holzdübel in die Löcher und über die Verbindungsbolzen der kurzen Traversen (6). 
Die Exzenter anziehen. Drücken Sie einen Fußgestell mit seinen Bolzen in den Löchern und auf den Holz-
dübel der langen Querträger (5A und 5B). Die Exzenter anziehen. Wiederholen mit dem anderen Gestell.
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Schritt 3 : Benutzen Sie beide Endseiten 2, die Seiten 1, acht Holzdübel A, acht Exzenter E, vierzehn 
Verbindungsbolzen F und acht Verbindungsbolzen D

Vier Verbindingsbolzen (F) anziehen in die Bohrungen unten der Innenseite der Seiten (1). Drücken Sie 
zwei Holzdübel (A) in die Bohrungen an den Enden der Seiten (1). Drücken Sie vier Exzenter (E) in die 
Bohrungen auf der Innenseite der Seiten. Drei Verbindingsbolzen (F) anziehen in die Bohrungen unten der 
Innenseite der Endseiten (2). Vier Verbindingsbolzen (D) anziehen in die Bohrungen an den Enden der 
Endseiten.

Schritt 4 : Benutzen Sie die Seiten 1 von Schritt 3, beiden äußeren Bodenplatten 3, die innere Bodenplatte 
4 und acht Exzenter K

Drücken Sie zwei Exzenter (G) in die Bohrungen an der Unterseite der Längsenden der äußeren Boden-
platten (3). Drücken Sie vier Exzenter (G) in die Bohrungen an der Unterseite der Längsenden der innere 
Bodenplatte (4). Drücken Sie die Seiten (1) mit ihren Verbindungsbolzen in die Löcher und über die Holzdü-
bel in die Bodenplatten und die Exzenter anziehen.

Schritt 5 : Benutzen Sie die Endseiten 2 von Schritt 3, die Bauteile von Schritt 4 und sechs Exzenter G

Drücken Sie drei Exzenter (G) in die Bohrungen unten die äußeren Bodenplatten (3). Drücken Sie die End-
seiten (2) mit ihren Verbindungsbolzen in die Bohrungen und über die Holzdübel der Bodenplatten und die 
Exzenter anziehen.
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Schritt 6 : Benutzen Sie die Bauteilen von Schritt 2 und 5 und acht Holzschrauben H

Drücken Sie den Überbau auf den Holzdübel des Gestells. Drücken Sie die Holzschrauben (H) durch die 
Bohrungen der Bodenplatten und in das Gestell anziehen.

Schritt 7 : Benutzen Sie die Teile von Schritt 6, den Boden 8 und sechs Holzschrauben J

Legen Sie den Boden (8) im Bett. Drücken Sie die Holzschrauben (J) durch die Bohrungen in den Boden 
und in die Bodenprofi len anziehen.
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ENGLISH

AGE AND USE
Assemble the bed following the instructions hereunder.
Do not change the design and the assembly method of this bed.

Introduction : Before putting into use, check if all parts of the bed are in good condition, well tightened, and 
do not show sharp edges which may injure the child or snag on its clothing (or cords, necklaces, pacifi er 
ribbons), causing a strangulation hazard. Check all connection points.

Inspection : Regularly check the bed for broken, warped or missing parts. No longer use the bed whenever 
such parts are found.

Replacement of parts : Allways use original parts, to obtain from the manufacturer or the distributor.

Fire hazard : Do not place the bed near a heat source such as electrical heating, gas heating, etc. in order 
to avoid any fi re hazard.  

Maintenance : Only clean the bed with soap or any other mild cleaning agent without toxic components and 
with warm water.

KEEP IN A SECURE PLACE FOR FUTURE REFERENCE AND READ CAREFULLY TO 
AVOID ACCIDENTS.

TO AVOID DANGER OF SUFFOCATION REMOVE PLASTIC COVER BEFORE USING 
THIS ARTICLE. THIS COVER SHOULD BE DESTROYED OR KEPT AWAY FROM BA-
BIES AND CHILDREN.

WARNING : DO NOT LEAVE THE CHILD UNATTENDED.

1. Warnings
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2. Safety and general information

This bed does not need to meet the safety prescriptions provided in the EN 716:2008 
standard. 

Productinformation 

Dimensions of the assembled bed : 205x95x62 cm
Recommended size of mattress : 200*90*17H cm
Structure : mdf and solid beech for the base
Finish : water based system applied in 3 layers tested on EN 71-3 for primer and fi nish 
lacquer.
Available colors (xx) : check www.quaxpro.eu
Net weight : 42 kg

Guarantee
This furniture comes with a two-year guarantee on manufacturing defects on presenta-
tion of a proof of purchase and the ID-number to be found on the furniture itself.

Info and Contact
Quax nv
Karel Picquélaan 84
B-9800 Deinze
Belgium

T 00 32 9 380 80 95
F 00 32 9 386 90 53

General information
info@quax.eu

Sales
sales@quax.eu

Customer service
customerservice@quax.eu

Internet
www.quax.eu
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LOUISE  01 02 43XX Parc enfant avec fond réglable
Playpen with adjustable bottom

Kinderpark met verstelbare bodem
Laufgitter mit verstelbarer Boden

Quax®Quax®
First dreams

First steps

3. Parts list

Check whether all parts mentioned below are included in the packaging.
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4. Assembling the junior bed

Step 1 : Use both long crossbars 6, both short crossbars 5, eight eccentrics H, both front legs 7A and both 
rear legs 7B and eight connectors G

Push two eccentrics (H) in the provided drillings on the inside of the long crossbars (6) and the short cross-
bars (5). Tighten two connectors (G) in the provided holes on the inside of the legs (7A and 7B).

Step 2 : Use the parts of step 2

Push a front (7A) and a rear leg (7B) with its wooden dowels into the holes and over the connectors of 
short crossbars (5). Tighten the eccentrics. Push the leg frame with his connectors in the drillings and on 
the wooden dowels of the long crossbars (6). Tighten the eccentrics. Repeat with the other leg frame.
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Step 3 : Use both end panels 2, the sides 1, eight wooden dowels A, eight eccentrics E, fourteen connectors 
F and eight connectors D

Tighten fourconnectors (F) into the holes at the bottom on the inside of the sides (1). Push two wooden dow-
els (A) in the provided holes on the ends of the sides. Push four eccentrics (E) in the provided holes on the 
inside of the sides. Tighten three connectors (F) into the holes at the bottom on the inside of the end panels 
(2). Tighten four connectors (D) into the holes on the inside of the end panels (2).

Step 4 : Use the sides 1 of step 3, both external bottom panels 3, the middle bottom panel 4 and eight ec-
centrics G

Push two eccentrics (G) in the provided drillings at the bottom of the external bottom panels (3). Push four 
eccentrics (G) in the provided drillings at the bottom of the middle bottom panel (4).Push the sides (1) with 
the connectors into the holes and over the wooden dowels in the bottom panels and tighten the eccentrics. 

Step 5 : Use the end panels 2 of step 3, the parts of step 4 and six eccentrics G

Push three eccentrics (G) in the drilling at the bottom of the external bottom panels (3). Push the end sides 
(2) with their connectors into the drillings and on the wooden dowels of the bottom panels and tighten the 
eccentrics.



First steps
First dreamsQuax®

w
w

w
.quax.eu

info@
quax.eu

25

TRENDY 54 01 42xx-JUN Lit junior
Junior bed

Juniorbed
Juniorbett

Step 6 : Use the parts of step 2 and 5 and eight wood screws H

Push the superstructure on the wooden dowels of the chassis. Push the wood screws (H) into the provided 
drillings of the bottom panels and tighten in the chassis.

Step 7 : Use the parts of step 6, the bottom 8 and ten wood screws J

Insert the bottom (8) into the bed. Push the wood screws (J) through the provided drillings in the bottom 
and tighten into their supports on the sides.


